
'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

¡Aquí está tu hija! – Unas frases, doc. n°6. 

 

 
Traduire ces phrases en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 

 

J’ai au fond de mon cœur un secret. 

 

 

 

02 

 

 

J’ai le lit plein de peluches. 

 

 

03 

 

 

Je ne veux pas avouer ce qu’il m’arrive. 

 

 

04 

 

Helena est en train de faire un scandale. 

 

 

 

05 

 

 

Elle pleure toutes les larmes de son corps. 

 

 

06 

 

 

Je n’aime pas faire les choses en cachette. 

 

 

07 

 

 

Peut-être qu’elle est enceinte. 

 

 

08 

 

Je ne peux pas le nier. 

  

 

 

09 

 

 

Il a pété les plombs. 

 

 

10 

 

 

Il n’en est pas question ! 

 

 

11 

 

 

J’ai reçu deux appels. 

 

 

12 

 

 

Pepe est la risée du quartier. 

 

 

13 

 

 

Mon amie a accouché d’une petite fille. 
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'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

¡Aquí está tu hija! – Unas frases, doc. n°6. 

 

 
Traduire ces phrases en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 

 

J’ai au fond de mon cœur un secret. 

 

 

Guardo en lo más hondo de mi alma un 

secreto. 
 

 

02 

 

 

J’ai le lit plein de peluches. 

 

Tengo la cama cubierta de peluches. 

 

03 

 

 

Je ne veux pas avouer ce qu’il m’arrive. 

 

No quiero confesar lo que me pasa (= lo 

que me está pasando). 
 

 

04 

 

Helena est en train de faire un scandale. 

 

 

Helena me está armando un escándalo. 

 

05 

 

 

Elle pleure toutes les larmes de son 

corps. 

 

Llora (= está llorando) a mares. 

 

06 

 

 

Je n’aime pas faire les choses en 

cachette. 

 

No me gusta hacer las cosas a 

escondidas. 
 

 

07 

 

 

Peut-être qu’elle est enceinte. 

 

A lo mejor está embarazada. 

 

08 

 

Je ne peux pas le nier. 

  

 

No puedo negarlo. 

 

09 

 

 

Il a pété les plombs. 

 

Perdió (= ha perdido) los estribos. 

 

10 

 

 

Il n’en est pas question ! 

 

¡Ni hablar! 

 

11 

 

 

J’ai reçu deux appels. 

 

Recibí (= he recibido) dos llamadas. 

 

12 

 

 

Pepe est la risée du quartier. 

 

Pepe es el hazmerreír del barrio. 

 

13 

 

 

Mon amie a accouché d’une petite fille. 

 

Mi amiga dio (= ha dado) a luz a una 

niña. 
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